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مذكرة شفوية مؤرخة ٢٦ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١ موجهة من الممثـل الدائـم 
 لمالطة لدى الأمم المتحدة إلى الأمين العام 

يهدي الممثل الدائم لمالطة لـدى الأمـم المتحـدة تحياتـه إلى الأمـين العـام للأمـم المتحـدة 
ويشرفه أن يشير إلى المذكرة SCA/2/00 (7)، المؤرخة ١ حزيران/يونيه ٢٠٠٠، المتصلة بالتدابير 

الوطنية الرامية إلى تنفيذ قرار مجلس الأمن ١٢٩٨ (٢٠٠٠). 
ـــأن ينقــل نــص الإخطــار القــانوني ١٨٨ (٢٠٠٠)،  ويتشـرف الممثـل الدائـم لمالطـة ب
المعنون �القواعد التنظيمية المعدلة المتعلقة بالجزاءات المفروضة مـن قبـل الأمـم المتحـدة (إثيوبيـا 

وإريتريا) �٢٠٠٠ الذي يجري بموجبه تنفيذ قرار مجلس الأمن ١٢٩٨ تنفيذا كاملا. 
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مرفق للمذكرة الشفوية المؤرخة ٢٦ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١ الموجهة 

 من الممثل الدائم لمالطة لدى الأمم المتحدة إلى الأمين العام 
 قانون المصلحة الوطنية (السلطات المخولة) 

(الفصل ٣٦٥)   
 القواعد التنظيمية المتعلقة بالجزاءات المفروضة من قبل الأمم المتحدة (إثيوبيا وإريتريا) (تعديل) 
بموجب السلطات المخولة لرئيس الوزراء بمقتضى المادة ٣ من قانون المصلحـة الوطنيـة 

(السلطات المخولة)، أصدر رئيس الوزراء القواعد التنظيمية التالية: 
عنوان هذه القواعد التنظيمية هو القواعد التنظيميـة المتعلقـة بـالجزاءات المفروضـة مـن قبـل  - ١
ـــاره مطابقــا  الأمـم المتحـدة (إثيوبيـا وإريتريـا) (تعديـل)، ٢٠٠٠، ويقـرأ هـذا العنـوان ويفسـر باعتب
للقواعد التنظيمية المتعلقة بالجزاءات المفروضة مـن قبـل الأمـم المتحـدة (إثيوبيـا وإريتريـا)، ١٩٩٩، 

التي يشار إليها فيما يلي بعبارة �القواعد التنظيمية الرئيسية�. 

الاسم المرجعي 
 LN.74.1999

في القاعدة التنظيمية ٢ من القواعد التنظيميـة الرئيسـية، يسـتعاض عـن تعريـف �القـانون�  – ٢
بما يلي: 

تعـدل بموجـب هـذه الفقـــرة 
القـــاعدة التنظيميـــة ٢ مــــن 
القواعد التنظيمية الرئيسية 

 ��القانون� يعني قانون المصلحة الوطنية (السلطات المخولة)�.  

يستعاض عن القاعدة التنظيمية ٣ من القواعد التنظيمية الرئيسية بما يلي:  تعـدل بموجـب هـذه الفقـــرة ٣ –
القـــاعدة التنظيميـــة ٣ مــــن 
القواعد التنظيمية الرئيسية. 

�٣ -لأغراض المادة ٣ (٤) من القانون:  
ينشر القرار رقم ١٢٢٧ (١٩٩٩) باللغـة الانكليزيـة في الجـدول  (أ)

الزمني الأول لهذه القواعد التنظيمية؛ 
ينشر القرار رقم ١٢٩٨ (٢٠٠٠) باللغـة الانكليزيـة في الجـدول  (ب)

الزمني الثاني لهذه القواعد التنظيمية.� 

 

تضــاف بعــد القــاعدة التنظيميــة ٤ مــن القواعــد التنظيميــة الرئيســية مباشــــرة القاعدتـــان  – ٤
التنظيميتان الجديدتان التاليتان: 

تضـــــــــاف إلى القواعــــــــــد 
التنظيميـة الرئيســية بموجــب 
ــــــان  هــــذه الفقــــرة القاعدت
التنظيميتــــان الجديدتـــــان ٤ 

ألف و ٤ باء 
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�حظـر مبيعـــات العتــاد 
المتصل بالأسلحة 

بغـض النظـر عـــن أي قــانون آخــر، يحظــر علــى أي شــخص في  ٤ – ألف
مالطـة أو أي مواطـن أو مقيـم إقامـة دائمـة في مالطـة أن يقـوم، بـأي صــورة 
كـانت، سـواء في مالطـة أو في أي مكـان آخـر، أو باســتخدام الســفن الــتي 
ترفع علمها أو طائراا، ببيـع جميـع أنـواع العتـاد المتصـل بالأسـلحة، بمـا في 
ذلك الأسلحة والذخـائر، والمركبـات والمعـدات العسـكرية، والمعـدات شـبه 
العسكرية، وقطع غيارها، إلى إريتريا وإثيوبيا أو تزويدهما ذه الأصناف. 

 

حظــر تقــديم المســــاعدة 
التقنية وما إلى ذلك 

بغـض النظـر عـــن أي قــانون آخــر، يحظــر علــى أي شــخص في  ٤ - باء
مالطـة أو أي مواطـن أو مقيـم إقامـة دائمـة في مالطـة أن يقـوم، بـأي صــورة 
كـانت، ســـواء في مالطــة أو في أي مكــان آخــر، بــتزويد إريتريــا وإثيوبيــا 
بالمساعدة التقنية أو أي تدريب يتصــل بتوفـير أي مـن الأصنـاف الـواردة في 

القاعدة التنظيمية ٤ ألف، أو بتصنيعها، أو صيانتها، أو استخدامها.� 

 

يجـري بموجـب هـذه الفقــرة 
إعادة ترقيم الجدول الزمـني 
للقواعـد التنظيميـة الرئيســية 

وإضافة جدول جديد. 

يعاد ترقيم الجدول الزمـني للقواعـد التنظيميـة الرئيسـية بحيـث يصبـح  – ٥
الجدول الزمني الأول، ويدرج بعده مباشرة الجدول الزمني الجديد التالي: 

 

 
 �الجدول الزمني الثاني 
(القاعدة التنظيمية ٣) 

 
 القرار ١٢٩٨ (٢٠٠٠) 

الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته ٤١٤٤ المعقــودة يــوم ١٧ أيــار/مــايو 
 ٢٠٠٠ 

إن مجلس الأمن، 
إذ يشير إلى قراراته ١١٧٧ (١٩٩٨) المؤرخ ٢٦ حزيران/يونيه ١٩٩٨ 
و ١٢٢٦ (١٩٩٩) المــــؤرخ ٢٩ كــــانون الثــــاني/ينـــــاير ١٩٩٩ و ١٢٢٧ 
(١٩٩٩) المــؤرخ ١٠ شــــباط/ فـــبراير ١٩٩٩ و ١٢٩٧ (٢٠٠٠) المـــؤرخ 

١٢ أيار/مايو ٢٠٠٠، 
ـــالخصوص إلى أنــه حــث في قــراره ١٢٢٧ (١٩٩٩) جميــع  وإذ يشـير ب

الدول على وقف جميع مبيعات الأسلحة والذخيرة إلى إثيوبيا وإريتريا، 
وإذ يشعر بقلق بالغ بسبب استمرار القتال بين إثيوبيا وإريتريا، 
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وإذ يعـرب عـن اسـتيائه للخســـائر في الأرواح الناجمــة عــن القتــال، وإذ 
يعرب عن بالغ أسفه لما يتسبب فيه تحويـل المـوارد إلى الصـراع مـن أثـر سـلبي 
على الجهود المبذولـة مـن أجـل معالجـة الأزمـة الغذائيـة الإنسـانية المتواصلـة في 

المنطقة، 
وإذ يؤكد ضرورة توصل الطرفين إلى حل سلمي للصراع، 

وإذ يؤكد من جديد التزام جميع الدول الأعضاء بسيادة إثيوبيـا وإريتريـا 
واستقلالهما وسلامتهما الإقليمية، 

وإذ يعرب عن تأييده القوي للجهود التي تبذلها منظمة الوحدة الأفريقيـة 
للتوصل إلى حل سلمي للصراع، 

وإذ يلاحظ أن المحادثات التي أجريت عن قرب في الجزائـر في الفـترة مـن 
٢٩ نيسان/ أبريل إلى ٥ أيار/مايو ٢٠٠٠، والمبلَّـــغ عنهـــا في بيـــان منظمـــة 
 (S الوحــــــدة الأفريقيــــــة الصــــــادر في ٥ أيــــار/مــــــايو ٢٠٠٠ (2000/394/
استهدفت مساعدة الطرفين في التوصل إلى خطة تفصيلية ائية لتنفيذ السـلام 
تكـون مقبولـة مــن كليــهما، ويمكــن أن تــؤدي إلى تحقيــق التســوية الســلمية 

للصراع، 
وإذ يشـير إلى الجـهود الـتي يبذلهـا مجلـس الأمـن، بمـا في ذلـك عـن طريـــق 

البعثة التي أوفدها إلى المنطقة، من أجل التوصل إلى تسوية سلمية للحالة، 
واقتناعا منه بضرورة القيام بالمزيد من الجهود الدبلوماسية الفورية، 

وإذ يلاحظ مع القلق أن القتال يتسبب في آثـار إنسـانية خطـيرة بالنسـبة 
للسكان المدنيين في الدولتين، 

وإذ يشدد على أن الأعمال الحربية تشكل ديدا متزايدا لاستقرار تلـك 
المنطقة دون الإقليمية وأمنها وتنميتها الاقتصادية، 

وإذ يـرى أن الحالـة بـين إثيوبيـا وإريتريـا تشـــكل ديــدا للســلم والأمــن 
الإقليميين، 

وإذ يعمل بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، 
يدين بقوة استمرار القتال بين إثيوبيا وإريتريا؛  - ١
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يطـالب الطرفـــين بوقــف جميــع العمليــات العســكرية علــى الفــور  - ٢
والامتناع عن مواصلة استعمال القوة؛ 

يطـالب كذلـك أن يقـوم الطرفـان بسـحب قوامــا مــن الاشــتباك  - ٣
العسكري والامتناع عن اتخاذ أي إجراء يزيد حدة التوتر؛ 

يطالب باستئناف محادثات السلام الجوهرية في أقرب وقت ممكـن،  - ٤
وبـدون شـروط مسـبقة، تحـت رعايـة منظمـة الوحـدة الأفريقيـة، علـى أســـاس 
ـــاري وطرائقــه والأعمــال الــتي اضطلعــت ــا منظمــة الوحــدة  الاتفـاق الإط
ـــو مســجل في البيــان الصــادر عــن رئيســها الحــالي المــؤرخ  الأفريقيـة كمـا ه
ــــهي بتســـوية ســـلمية دائمـــة  ٥ أيــار/مــايو ٢٠٠٠ (S/2000/394)، حــتى تنت

للصراع؛ 
يطلـب إلى الرئيـــس الحــالي لمنظمــة الوحــدة الأفريقيــة أن ينظــر في  – ٥
إمكانيـة إيفـاد مبعوثـه الشـــخصي إلى المنطقــة علــى ســبيل الاســتعجال لكــي 

يسعى إلى تحقيق وقف فوري للأعمال الحربية واستئناف محادثات السلام؛ 
يقرر أن تمنع جميع الدول:  - ٦

بيع أو توريد الأسـلحة والأعتـدة ذات الصلـة مـن أي نـوع، بمـا في  (أ)
ذلـك الأســـلحة والذخــائر والمركبــات والمعــدات العســكرية والمعــدات شــبه 
العســكرية وقطــع غيارهــا إلى إثيوبيــا وإريتريــا عــن طريــق رعاياهــا أو مــــن 
أراضيها أو باستعمال السفن التي ترفع أعلامها أو طائراا بصرف النظر عمـا 

إذا كان منشؤها أقاليم هذه الدول؛ 
تزويـد إثيوبيـا وإريتريـا عـن طريـق رعاياهـــا أو مــن أراضيــها بــأي  (ب)
مساعدة تقنية أو تدريب فيما يتصـل بتوفـير المـواد المشـار إليـها في الفقـرة (أ) 

أعلاه أو صنعها أو صيانتها أو استخدامها؛ 
٧ – يقـرر أيضـا ألا تنطبـق التدابـير المفروضـة بموجـب الفقـرة ٦ أعــلاه 
بالنسبة للإمدادات من المعدات العسكرية غير المميتـة الموجهـة للاسـتخدامات 
الإنسانية فقط، على النحـو الـذي توافـق عليـه مسـبقا اللجنـة المنشـأة بموجـب 

الفقرة ٨ أدناه؛ 
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يقرر أن ينشئ، وفقا للمادة ٢٨ من نظامه الداخلي المؤقـت، لجنـة  - ٨
ـــهام المذكــورة  تابعـة لـس الأمـن تتـألف مـن جميـع أعضـاء الـس للقيـام بالم

أدناه، وتقديم تقرير عن أعمالها إلى الس مشفوعا بملاحظاا وتوصياا: 
الحصــول مــن جميــع الــدول علــى مزيــــد مـــن المعلومـــات بشـــأن  (أ)
الإجراءات التي تتخذها هذه الدول من أجل التنفيذ الفعال للتدابـير المفروضـة 
بموجب الفقـــرة ٦ أعلاه؛ وبعــد ذلـك الطلـب مـن تلـك الـدول تقـديم مـا قـد 

تراه اللجنة ضروريا من معلومات إضافية؛ 
النظر في المعلومات التي تعرضها عليها الدول بشأن انتهاك التدابـير  (ب)
المفروضة بموجب الفقرة ٦ أعـلاه والتوصيـة باتخـاذ التدابـير الملائمـة ردا علـى 

تلك الانتهاكات؛ 
تقديم تقارير دورية إلى مجلس الأمن بشأن المعلومـات المقدمـة إليـها  (ج)
بخصـوص الانتـهاكات المزعومـة للتدابـير المفروضـة بموجـب الفقـــرة ٦ أعــلاه، 
والقيــام إن أمكــن بتحديــد الأشــخاص أو الكيانــات، بمــا في ذلــــك الســـفن 

والطائرات، التي يزعم أا اشتركت في تلك الانتهاكات؛ 
وضـع مبـادئ توجيهيـة، حسـب الاقتضـاء، لتسـهيل تنفيـذ التدابـــير  (د)

المفروضة بموجب الفقرة ٦ أعلاه؛ 
النظر والبت في الطلبات المتعلقة بالاستثناءات المحـددة في الفقـرة ٨  (هـ) 

أعلاه؛ 
النظر في التقارير التي تقدم عملا بالفقرتين ١١ و ١٢ أدناه؛  (و)

يدعو جميع الدول وجميع المنظمات الدولية والإقليميـة إلى الامتثـال  - ٩
التـام لأحكـام هـذا القـــرار، بصــرف النظــر عــن وجــود أي حقــوق ممنوحــة 
أو التزامات مقطوعة أو مفروضة بموجـب أي اتفـاق دولي، أو أي عقـد مـبرم 
أو ترخيــص أو إذن ممنوحــين قبــل بــدء ســريان التدابــير المفروضــة بموجــــب 

الفقرة ٦ أعلاه؛ 
يطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم جميـع المسـاعدات الضروريــة  - ١٠
ـــات اللازمــة في  إلى اللجنـة المنشـأة بموجـب الفقـرة ٨ أعـلاه وأن يتخـذ الترتيب

الأمانة العامة من أجل هذا الغرض؛ 
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يطلب إلى الدول أن تقدم تقاريــر تفصيليـــة إلى الأمـين العـــام  - ١١
في غضــون ٣٠ يوما من تاريخ اعتماد هذا القرار عـن الخطـوات المحـددة الـتي 

اتخذا لإعمال التدابير المفروضة بموجب الفقرة ٦ أعلاه؛ 
يطلـب إلى جميـع الـدول وهيئــات الأمــم المتحــدة ذات الصلــة  - ١٢
وغيرها من المنظمـات والأطـراف المهتمـة، حسـب الاقتضـاء، أن تبلـغ اللجنـة 
المنشأة بموجب الفقرة ٨ أعلاه بأية معلومات عن احتمال حدوث انتـهاكات 

للتدابير المفروضة بموجب الفقرة ٦ أعلاه؛ 
يطلـب إلى اللجنـة المنشـــأة بموجــب الفقــرة ٨ أعــلاه أن تتيــح  - ١٣
ــا في  للعمـوم عـن طريـق الوسـائط الملائمـة المعلومـات الـتي تـرى أـا مناسـبة بم

ذلك عن طريق الاستخدام الأفضل لتكنولوجيا المعلومات؛ 
يطلـــب إلى حكومـــتي إثيوبيــــــا وإريتريــــــــا وإلى الأطـــــــراف  - ١٤
المعنيـــة الأخـــرى اتخاذ الترتيبات الملائمة لتقديم المساعدة الإنسانيـــة والسـعي 
إلى ضمـان اسـتجابة هــــذه المسـاعدات للاحتياجـــات المحليــة وتــأمين إيصالهــا 

بسلام إلى المستفيدين المستهدفين ا وضمان استعمالهم لها؛ 
ـــدم إلى الــس تقريــرا أوليــا في  يطلـب إلى الأمـين العـام أن يق - ١٥
غضون ١٥ يوما من تـاريخ اعتمــــاد هـذا القـرار بشـأن الامتثـال للفقـرات ٢ 
ـــرار،  و ٣ و ٤ أعـلاه، وبعـد ذلـك كـل ٦٠ يومـا مـن تـاريخ اعتمـاد هـذا الق

بشأن تنفيذ القرار وبشأن الحالة الإنسانية في إثيوبيا وإريتريا؛ 
يقرر أن تكون التدابير المفروضة بموجب الفقـرة ٦ أعـلاه لمـدة  – ١٦
اثـني عشـر شـهرا وأن يقـرر الـــس بعــد انتــهاء هــذه الفــترة مــا إذا امتثلــت 
حكومتا إثيوبيا وإريتريـا للفقـرات ٢ و ٣ و ٤ أعـلاه ومـا إذا كـان سـيمدد، 

بناء على ذلك، هذه التدابير لفترة أخرى بنفس الشروط؛ 
يقـرر أيضـا إـاء العمـل بالتدابـير المفروضـة بموجـب الفقـــرة ٦  - ١٧
أعــلاه فــورا إذا أبلــغ الأمــين العــام عــن التوصــل إلى تســوية ســلمية دائمــــة 

للصراع؛ 
يقرر إبقاء المسألة قيد نظره الفعلي.  - ١٨

 


